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See the notice on TED website

231855-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación – 7350- VgV- Tragwerksplanung 
nach HOAI 2021
OJ S 66/2026 03/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Correo electrónico: post.evergabe@lichtenberg.berlin.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 7350- VgV- Tragwerksplanung nach HOAI 2021
Descripción: Das zweigeschossige Hauptgebäude der Gartenarbeitsschule in der Trautenauer 
Str. 40, 10318 Berlin wurde 1898 als Gärtnereiwohnhaus in Mauerwerksbauweise errichtet 
und bis 1966 als Gärtnerei betrieben. Von 1968 bis 1990 wurde die Liegenschaft als 
Zentralschulgarten, ab 1990als Gartenarbeitsschule im Bezirk Lichtenberg durchgängig 
genutzt. Bei der geplanten Baumaßnahme handelt es sich um den Abbruch des 
Hauptgebäudes (BGF 356,85 m²) und den Neubau der Gartenarbeitsschule (BGF 598,34 m²). 
Im Rahmen der Erarbeitung des Bedarfsprogramms wurden die Gesamtkosten auf 3.290.000,-
€ geprüft. In Vorbereitung der Baumaßnahme ist vorgesehen, die Grundleistungen der Lph. 2 
bis 6 für die Fachplanung Tragwerksplanung nach HOAI 2021 zu vergeben. Termine: LPH 2: 
bis 11/2026 LPH 3: bis 02/2027 Baubeginn Neubau: 02/2028 Fertigstellung: 11/2028
Identificador del procedimiento: c5fdf81e-5468-44a2-91d0-1bef865de004
Identificador interno: 26H12-04-26F453
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Trautenauer Straße 40  
Localidad: Berlin
Código postal: 10318
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Es gelten besondere Vertragsbedingungen gemäß BerlAVG. 
Gegenstand des Vertrages (Auftrages) werden Besondere Vertragsbedingungen BVB zum 
Mindeststundenentgelt und zur Tariftreue (IV- 4020 F), zur Frauenförderung (IV- 4021 F), zur 
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Verhinderung von Benachteiligungen (IV- 4023 F), zur Kontrolle von Sanktionen nach dem 
BerlAVG (IV- 4024 F). Angebote können ausschließlich von registrierten Bewerbern über die 
Vergabeplattform in Textform eingereicht werden. Bei elektronischer Angebotsübermittlung in 
Textform ist der Bieter, der die Erklärung abgibt, zu benennen. Die Kommunikation (Fragen, 
Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. Dabei ist das Tool Frage stellen 
bzw. Fragen/Antworten zu verwenden. Bieter haben zu beachten, dass auf diesen Auftrag 
Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands anzuwenden ist.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Eigenerklärung IV 124 F- § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB i.V.m. §§ 299, 299a und 
b, § 108e, §§ 333 und 334 i.V.m. § 335a StGB sowie Art. 2 des § 2 des Gesetzes zur 
Bekämpfung internationaler Bestechung
Fraude: Eigenerklärung IV 124 F - § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB i.V.m. §§ 263, 264 StGB
Participación en una organización delictiva: Eigenerklärung IV 124 F - § 123 Abs. 1 Nr. 2 GWB 
i.V.m. §§ 129, 129b StGB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Eigenerklärung IV 124 F - § 
123 Abs. 1 Nr. 2 GWB i.V.m. §§ 129, 129b StGB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Eigenerklärung IV 124 F- § 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Eigenerklärung IV124 F - § 123 Abs. 1 Nr. 
2 und 3 GWB i.V.m. § 261, §§ 89c i.V.m. § 89a Abs. 2 Nr. 2 StGB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Eigenerklärung IV 124 F - § 124 
Abs.1 Nr. 1 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Eigenerklärung IV 124 F - § 124 Abs.1 Nr. 5 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Eigenerklärung IV 124 F - § 124 Abs.1 Nr. 7 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Eigenerklärung IV 124 F - § 123 
Abs. 1 Nr. 10 GWB i.V.m. §§ 232, 232a Abs. 1 bis 5, §§ 232b bis 233a StGB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Eigenerklärung IV 124 F -- § 
124 Abs.1 Nr. 2 GWB
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Eigenerklärung IV 124 F - § 123 GWB i.V.m. §§ 108f, 263, 264 StGB, Verstoß gegen 
Arbeitnehmerentsendegesetz, § 124 GWB Abs. 2 i.V.m. § 21 Abs. 1 AEntG, Verstoß gegen 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m.§ 21 Abs. 1 SchwarArbG, 
Verstoß gegen Mindestlohngesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m. § 19 Abs. 1 MiLoG, 
Verstoß gegen Aufenthaltsgesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m. § 98c Abs. 1 AufenthG, 
Verstoß gegen Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m.§ 22 Abs. 
1LkS
Falta profesional grave: Eigenerklärung IV 124 F - § 124 Abs.1 Nr. 3 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Eigenerklärung 
IV 124 F - § 124 Abs.1 Nr. 8 und 9 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Eigenerklärung IV 124 F - § 
124 Abs.1 Nr. 1 GWB
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Eigenerklärung IV 
124 F - § 124 Abs.1 Nr. 1 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Eigenerklärung IV 124 F - § 
124 Abs.1 Nr. 1 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Eigenerklärung 
IV 124 F - § 123 Abs.4 Nr. 1 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Eigenerklärung IV 124 F - § 123 Abs.4 
Nr. 1 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Eigenerklärung IV 124 F - § 124 Abs.1 Nr. 4 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Eigenerklärung IV 124 F - § 124 Abs.1 Nr. 6 GWB
Insolvencia: Eigenerklärung IV 124 F

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: 7350- VgV- Tragwerksplanung nach HOAI 2021
Descripción: Das zweigeschossige Hauptgebäude der Gartenarbeitsschule in der Trautenauer 
Str. 40, 10318 Berlin wurde 1898 als Gärtnereiwohnhaus in Mauerwerksbauweise errichtet 
und bis 1966 als Gärtnerei betrieben. Von 1968 bis 1990 wurde die Liegenschaft als 
Zentralschulgarten, ab 1990als Gartenarbeitsschule im Bezirk Lichtenberg durchgängig 
genutzt. Bei der geplanten Baumaßnahme handelt es sich um den Abbruch des 
Hauptgebäudes (BGF 356,85 m²) und den Neubau der Gartenarbeitsschule (BGF 598,34 m²). 
Im Rahmen der Erarbeitung des Bedarfsprogramms wurden die Gesamtkosten auf 3.290.000,-
€ geprüft. In Vorbereitung der Baumaßnahme ist vorgesehen, die Grundleistungen der Lph. 2 
bis 6 für die Fachplanung Tragwerksplanung nach HOAI 2021 zu vergeben. Termine: LPH 2: 
bis 11/2026 LPH 3: bis 02/2027 Baubeginn Neubau: 02/2028 Fertigstellung: 11/2028
Identificador interno: 26H12-04-26F453

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Trautenauer Straße 40  
Localidad: Berlin
Código postal: 10318
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 15/06/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2028

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Hinweis: Diese Auftragsvergabe ist besonders auch geeignet für 
kleinste, kleine und mittlere Unternehmen (KMU).

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass der Bieter die Voraussetzungen 
des geforderten besonderen Berufsstands erfüllt (IV 124F), inklusive Nachweis über 
Eintragung in das Berufsregister bzw. nach § 2 Berliner Architekten- und Baukammergesetz 
(ABKG) sowohl für den Bewerber/Bieter, als auch für jedes Mitglied der Bewerber-
/Bietergemeinschaft bzw. für jeden anderen Unternehmer, deren Kapazität sich bedient wird. 
Anstelle der Eigenerklärung IV 124 F kann die Eignung durch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige Bescheinigungen oder durch eine auf den 
Auftragsgegenstand bezogene gültige Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen 
werden.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung 
Grundsätzlich ist das Vorhandensein einer aktuell gültigen Betriebshaftpflichtversicherung, 
durch Vorlage einer gültigen Police, mit branchenüblichen Deckungssummen für Sach- und 
und Personenschäden nachzuweisen. Auf besonderes Verlangen kann die Vergabestelle 
fordern, dass bei bestehender Unterdeckung zum geforderten Versicherungsumfang, eine 
Zusicherung des Versicherungsgebers auf die Möglichkeit der Anpassung der Police gegeben 
ist. Im Auftragsfall gilt: Der für den Zuschlag vorgesehene Bieter verpflichtet sich, falls nicht 
vorhanden, eine Betriebshaftpflichtversicherung abzuschließen, die mindestens für - 
Personenschäden in Höhe von mindestens 1,5 Mio. € - sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden) in Höhe von mindestens 1 Mio. €. je Versicherungsfall bei einem in 
einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen abdeckt. Der 
Abschluss bzw. das Vorliegen einer entsprechenden Versicherung ist spätestens 14 Tage 
nach Vertragsschluss nachzuweisen.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Erklärung zum Umsatz meines/unseres Unternehmens in 
den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Anstelle der Eigenerklärung IV 124 F kann 
die Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige 
Bescheinigungen oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige 
Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen werden. Auf besonderes Verlangen der 
Vergabestelle ist die Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/ Steuerberaters o.ä. 
vorzulegen.

Criterio: Media anual de personal
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Descripción del criterio de selección: Aufstellung, der in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Berufs- 
bzw. Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung, dass das Unternehmen in den letzten 10 
Geschäftsjahren mindestens 3 vergleichbare Leistungen ausgeführt hat. - Vergleichbare 
Leistungen: Tragwerksplanung nach HOAI 2021 für die Leistungsphasen 2 bis 6 - Die 
Gesamtkosten der jeweiligen Referenzen vergleichbarer Bauvorhaben sollten 1.645.000,00 
Euro brutto (entspricht 50% der Gesamtkosten des ausgeschriebenen Bauvorhabens) 
betragen. - Die Leistungen müssen innerhalb der letzten 10 Geschäftsjahre ausgeführt und 
abgeschlossen worden sein. Bestellte oder noch nicht vollständig umgesetzte Leistungen 
werden nicht anerkannt. Bei Bewerbungen von Bietergemeinschaften, Arbeitsgemeinschaften 
und anderen gemeinschaftlich bietenden Unternehmen ist für den jeweiligen erbrachten 
Leistungsteil ein separates Formular auszufüllen. Mit dem Angebot sind für 3 Referenzen, 
folgende Angaben einzureichen: 1. Aufgabe und Umfang der Leistung, Vertragsverhältnis 
(Beschreibung der Aufgabe, ggf. besondere Anforderungen, Leistungsbild/er, Leistungsphase
/n, ggf. Besondere und sonstige Leistungen, Schwierigkeit der Leistung, Vertragsverhältnis 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Unterauftragnehmer) 2. Wert der erbrachten Leistung 
(Gesamtvergütung und Herstellungskosten netto in Euro) 3. Erbringungszeitraum 
(Planungszeitraum und/oder Bauzeit mit Beginn und Fertigstellung in Monat/Jahr) 4. Angabe, 
ob öffentlicher oder privater Empfänger, Kontaktdaten des Ansprechpartners

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Mitarbeiter zur Verfügung stehen. Anstelle der Eigenerklärung IV 
124 F kann die Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder 
gleichwertige Bescheinigungen. Es sind mit dem Angebot Nennung und Angaben zu 
bisherigen vergleichbaren Tätigkeiten und Qualifikationen des geplanten einzusetzenden 
Personals einzureichen (Formular Berufserfahrung ). Für das einzusetzende Personal gemäß 
dem Formular "Berufserfahrung " sind entsprechende berufliche Qualifikationsnachweise 
(Zeugnisse, Studiennachweise, Diplome, Bescheinigung über die berufliche Befähigung) mit 
dem Angebot einzureichen. Deutsch in Wort und Schrift ist Voraussetzung für alle am Projekt 
beteiligten Mitarbeiter*innen (Projektsprache ist Deutsch). Die Beweislast zur Darlegung der 
persönlichen Qualifizierung der einzelnen Mitarbeitenden trägt das bietende Unternehmen.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass die für die Ausführung der Leistung 
notwendige Ausstattung, Geräte, technische Ausrüstung, inkl. verwendete Hardware und 
Software zur Verfügung stehen. Anstelle der Eigenerklärung IV 124 F kann die Eignung durch 
die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige Bescheinigungen oder 
durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige Präqualifizierung/Eintragung in ein 
ULV nachgewiesen werden. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle wird eine 
Auflistung der vorhandenen technischen Ausrüstung vorgelegt über die das Unternehmen 
verfügt.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung über Unterauftragsvergabe und die 
wirtschaftlich-finanzielle bzw. technisch-berufliche Eignungsleihe. Das Unternehmen muss mit 
dem Angebot ein Verzeichnis (IV 125 F) der Leistungen anderen Unternehmen mit den 
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zugehörigen Teilleistungen einreichen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle ist eine 
Verpflichtungserklärung/en dieses/r Unternehmen, dass diesem/n die erforderlichen Mittel zur 
Verfügung stehen, vorzulegen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Die Bewertung des Preises erfolgt auf Basis einer linearen Interpolation innerhalb 
eines festgelegten Bewertungsraums. Dieser Raum erstreckt sich vom günstigsten 
wertungsfähigen Angebotspreis bis zum zweifachen Wert dieses Preises. Das günstigste 
(wirtschaftlichste) wertungsfähige Angebot erhält die volle Punktzahl von 2 Punkten. Ein 
fiktives Angebot, dessen Preis dem Zweifachen des günstigsten Angebots entspricht oder 
diesen überschreitet, erhält 0 Punkte im Kriterium Preis. Formel Preispunkte: 2 x ((2 x Preis 
(min) – Preis (Angebot)) / Preis (min)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Terminsicherung
Descripción: Terminsicherung: Darstellung der Sicherstellung der termingerechten Vorlage der 
Fachplanung (kurze textliche Darstellung).
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Personalkonzept
Descripción: Personalkonzept: Projektleitung und Vertretungsregelung zur Sicherstellung der 
termingerechten Vorlage. (Kurzdarstellung Bürostruktur, Erreichbarkeit, vorhandene 
Kapazitäten)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Herangehensweise & Statisches Konzept
Descripción: Herangehensweise & Statisches Konzept: Vorschläge für ein wirtschaftliches 
Tragwerk (kurze Konzeptdarstellung der naheliegenden Art und Weise eines geeigneten 
Tragwerks, Materialität o. dgl)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Schnittstellenmanagement
Descripción: Schnittstellenmanagement mit Objektplaner und Planer TA (kurze textliche 
Erläuterung)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Risikomanagement & Qualitätssicherung
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Descripción: Risikomanagement & Qualitätssicherung: Identifikation kritischer Termine und 
Risiken sowie Instrumente zur Qualitätssicherung der Tragwerksplanung. (kurze textliche 
Erläuterung)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Vorschlag eines erschütterungsarmen Gründungsverfahrens
Descripción: Vorschlag eines erschütterungsarmen Gründungsverfahrens zum Schutz des 
unmittelbar angrenzenden Altbaus, mögliche Schutzmaßnahmen statischer Art am Altbau
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 22/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203163
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 04/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 37 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen werden gem. § 56 VgV nachgefordert, hiervon 
ausgeschlossen sind leistungsbezogene Unterlagen die die Wirtschaftlichkeit der Angebote 
betreffen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 04/05/2026 09:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder in 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203163
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Textform abzugeben (IV 128F),  in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall 
erklärt ist,  in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrags 
bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist,  dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagenerkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Land 
Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Organización que recibe solicitudes de participación: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt 
Lichtenberg von Berlin
Organización que tramita ofertas: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von 
Berlin

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Número de registro: 11-1410000V03-11
Departamento: Zentrale Vergabestelle
Dirección postal: Alt-Friedrichsfelde 60
Localidad: Berlin
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Código postal: 10315
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: post.evergabe@lichtenberg.berlin.de
Teléfono: +49 30 90296-7902
Fax: +49 30 90296-7919
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registro: 11-1300000V00-74
Dirección postal: Martin-Luther-Str. 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer des Landes Berlin
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +49 30 90138316
Fax: +49 30 90137613
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: cebc1bae-f888-4e8e-8e64-007a3d622261  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:post.evergabe@lichtenberg.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 01/04/2026 15:55:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 231855-2026
Número de la edición del DO S: 66/2026
Fecha de publicación: 03/04/2026
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